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2. Ovo Rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa i objavquje se
u "Slu`benom glasniku BiH".

SM broj 71/10
8. aprila 2010. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Savjeta ministara BiH
Dr Nikola [piri}, s. r.

194
Na osnovu ~lana 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i ~lanova 25. i 26. stav 3. Zakona o
osnivanju Nezavisnog operatera sistema za prenosni sistem u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", broj 35/04), Vije}e
ministara Bosne i Hercegovine, na 118. sjednici odr`anoj 8.
aprila 2010. godine, donijelo je

RJE[ENJE
O IMENOVANJU ^LANA UPRAVNOG ODBORA

NEZAVISNOG OPERATERA SISTEMA U BOSNI I
HERCEGOVINI

1. Prof. dr. SEAD DIZDAREVI], imenuje se za ~lana
Upravnog odbora Nezavisnog operatera sistema u Bosni i
Hercegovini, iz Federacije Bosne i Hercegovine, na
mandatni period od pet godina.

2. Ovo Rje{enje stupa na snagu danom dono{enja i objavljuje
se u "Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 75/10
8. aprila 2010. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, s. r.

Na temelju ~lanka 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i ~lanaka 25. i 26. stavak 3. Zakona o
utemeljenju Neovisnog operatera sustava za prijenosni sustav u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", broj 35/04), Vije}e
ministara Bosne i Hercegovine, na 118. sjednici odr`anoj 8.
travnja 2010. godine, donijelo je

RJE[ENJE
O IMENOVANJU ^LANA UPRAVNOG ODBORA
NEOVISNOG OPERATERA SUSTAVA U BOSNI I

HERCEGOVINI
1. Prof. dr. SEAD DIZDAREVI], imenuje se za ~lana

Upravnog odbora Neovisnog operatera sustava u Bosni i
Hercegovini, iz Federacije Bosne i Hercegovine, na
mandatno razdoblje od pet godina.

2. Ovo Rje{enje stupa na snagu danom dono{enja i objavljuje
se u "Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 75/10
8. travnja 2010. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, v. r.

Na osnovu ~lana 17. Zakona o Savjetu ministara Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i ~lanova 25. i 26. stav 3. Zakona o
osnivawu Nezavisnog operatera sistema za prenosni sistem u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", broj 35/04),
Savjet ministara Bosne i Hercegovine, na 118. sjednici
odr`anoj 8. aprila 2010. godine, donio je

RJE[EWE

O IMENOVAWU ^LANA UPRAVNOG ODBORA

NEZAVISNOG OPERATERA SISTEMA U BOSNI I

HERCEGOVINI
1. Prof. dr SEAD DIZDAREVI], imenuje se za ~lana

Upravnog odbora Nezavisnog operatera sistema u Bosni i

Hercegovini, iz Federacije Bosne i Hercegovine, na
mandatni period od pet godina.

2. Ovo Rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa i objavquje se
u "Slu`benom glasniku BiH".

SM broj 75/10
8. aprila 2010. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Savjeta ministara BiH
Dr Nikola [piri}, s. r.

195
Na osnovu ~lana 15. stav 2. Zakona o veterinarstvu u Bosni i

Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", broj 34/02) i ~lana 17.
Zakona o Vije}u ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i
24/08), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na prijedlog
Ureda za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, na 117. sjednici
odr`anoj 25. marta 2010. godine, donijelo je

PRAVILNIK
O MJERAMA KONTROLE NJUKASTL BOLESTI

POGLAVLJE I. PREDMET I POJMOVNIK
^lan 1.

(Predmet)
Pravilnikom o mjerama kontrole njukastl bolesti (eng. NEW-

CASTLE DISEASE), (u daljnjem tekstu: Pravilnik) propisuju se
mjere koje se primjenjuju u slu~aju izbijanja njukastl bolesti kod:

a) peradi i;
b) sportskih golubova i drugih ptica koje se dr`e u

zato~eni{tvu.
^lan 2.

(Pojmovnik)
U ovom Pravilniku pojedini pojmovi imaju slijede}e

zna~enje:
a) Perad - koko{i, }urke, biserke, patke, guske, prepelice,

golubovi, fazani, jarebice koje se uzgajaju ili dr`e u
zato~eni{tvu u svrhu rasploda, za proizvodnju mesa ili jaja
namijenjenih ishrani ljudi ili u svrhu obnove populacije
pernate divlja~i;

b) Jaja za rasplod - jaja peradi iz ta~ke a) ovog ~lana,
namijenjena za inkubaciju;

c) Jednodnevni pili}i - pili}i do 72 sata starosti, koji nisu
hranjeni, uz izuzetak mo{usnih patki koje se mogu hraniti;

d) Perad za rasplod - perad starija od 72 sata, namijenjena za
proizvodnju rasplodnih jaja;

e) Perad za proizvodnju - perad starija od 72 sata,
namijenjena za proizvodnju mesa i/ili jaja za ishranu ljudi
(ili za obnovu populacije pernate divlja~i);

f) Perad za klanje - perad koja se direktno {alje u klaonicu na
klanje {to je prije mogu}e, a najkasnije u roku od 72 sata
po prispje}u;

g) Jato - sva perad istog zdravstvenog i imunosnog statusa
koja se dr`i unutar iste nastambe ili istog ogra|enog
prostora i predstavlja jednu epidemiolo{ku cjelinu;

h) Gazdinstvo - nastamba ili objekt koji se koristi za uzgoj ili
dr`anje rasplodne peradi ili peradi za proizvodnju;

i) Objekt - objekt ili dio objekta ili nastambe koji se nalazi na
istoj lokaciji i mo`e biti:
1) objekt za uzgoj ~istih linija i djedovskih jata u

kojem se proizvode jaja za le`enje rasplodne
peradi;

2) objekt za uzgoj rasplodne peradi u kojem se
proizvode jaja za le`enje peradi za proizvodnju;

3) objekt za uzgoj u kojem se perad uzgaja do faze
no{enja;

4) valionica za inkubaciju i le`enje jaja te
snabdijevanje jednodnevnim pili}ima;

j) Ovla{tena laboratorija - laboratorija koja ispunjava
propisane uslove koje propisuje Ured za veterinarstvo
Bosne i Hercegovine i koji za obavljanje djelatnosti
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ovla{}uju nadle`ne organe entiteta i Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine i odgovaraju za njen rad;

k) Zdravstvena inspekcija - inspekcija zdravstvenog statusa
sve peradi u objektu od strane veterinarskog inspektora;

l) Bolesti koje se obavezno prijavljuju - ozna~ava zarazne
bolesti s lista A, B i C (ostale bolesti) me|unarodnog
zoosanitarnog kodeksa OIE-a, uklju~uju}i i bolesti koje
odrede nadle`ni organi;

m) Mjesto izbijanja bolesti/`ari{te (engl. outbreak) - je
pojava jednog ili vi{e slu`beno potvr|enih slu~ajeva
bolesti na farmi ili podru~ju, koje se nalazi na teritoriji
Bosne i Hercegovine;

n) Zara`eno podru~je - smatra se podru~je na kojem je
utvr|en jedan ili vi{e izvora infekcije i na kojem postoje
mogu}nosti za {irenje infekcije;

o) Karantina - objekt/nastamba ili skup nastambi, kao i
otvorene povr{ine oko nastambi u kojima se u uslovima
potpune izolacije dr`e `ivotinje iz uvoza, tako da je
sprije~en neposredan ili posredan dodir s drugim
`ivotinjama dok traje provjera njihovog zdravstvenog
stanja;

p) Usmr}ivanje i ne{kodljivo uni{tavanje - usmr}ivanje i
ne{kodljivo uni{tavanje sve peradi te ne{kodljivo
uni{tavanje proizvoda od peradi, uz provo|enje potrebnih
mjera za{tite uklju~uju}i i dezinfekciju na zara`enom ili
kontaminiranom mjestu;

r) Zara`ena perad - sva perad:
1) kod koje je njukastl bolest su`beno potvr|ena

pretragom od strane slu`bene laboratorije ili;
2) u slu~aju sekundarnog i slijede}ih izbijanja njukastl

bolesti, perad kod koje su utvr|eni klini~ki znakovi
ili postmortalne promjene koje ukazuju na njukastl
bolest;

s) Perad za koju se sumnja da je zara`ena - sva perad koja
pokazuje klini~ke znakove ili postmortalne promjene na
osnovu kojih se mo`e postaviti opravdana sumnja na
njukastl bolest;

t) Perad za koju se sumnja da je kontaminirana - sva perad
koja je mogla biti direktno ili indirektno izlo`ena virusu
njukastl bolesti;

u) Ostaci hrane - otpaci iz kuhinje, restorana ili
odgovaraju}e industrije gdje se koristi meso;

v) Nadle`ni organi (u daljnjem tekstu: nadle`ni organi) - su
Ured za veterinarstvo Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: Ured), Federalno ministarstvo poljoprivrede,
vodoprivrede i {umarstva, Ministarstvo poljoprivrede,
{umarstva i vodoprivrede Republike Srpske i Odjel za
poljoprivredu, {umarstvo i vodoprivredu Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine;

z) Nadle`ni inspekcijski organi (u daljnjem tekstu: nadle`ni
inspektorati) - su Federalna uprava za inspekcijske
poslove Federacije Bosne i Hercegovine, Republi~ka
uprava za inspekcijske poslove Republike Srpske,
Inspektorat Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine;
aa) Sportski golub - bilo koji prevezeni golub ili golub

koji }e biti prevo`en iz golubarnika kako bi bio
pu{ten, a koji nakon toga mo`e slobodno doletjeti
natrag u golubarnik ili bilo koje drugo
odredi{te/mjesto;

bb) Golubarnik - bilo koja nastambama ili mjesto gdje
se dr`e ili uzgajaju sportski golubovi;

cc) Imatelji `ivotinja - su fizi~ka i pravna lica, koja su
vlasnici `ivotinja, odnosno koja se bave
uzgajanjem, za{titom, upotrebom, gajenjem,
upravljanjem, obu~avanjem, prijevozom ili
prodajom `ivotinja;

dd) Sentinel `ivotinje - `ivotinje prijem~ive vrste koje
nisu cijepljene, te koje su slobodne od infekcije
virusom njukastl bolesti ili slobodne od njukastl
bolesti i koje se u odre|enom periodu jednom ili

vi{e puta uzastopno pretra`uju na prisutnost
antitijela za virus njukastl bolesti;

ee) Ugro`eno podru~je - smatra se podru~je, na koje se
mo`e prenijeti bolest sa zara`enog podru~ja i na
kojem postoje mogu}nosti za {irenje zaraze;

ff) Nadle`ni veterinarski inspektor - je inspektor
zadu`en za odre|eno administrativno podru~je.

POGLAVLJE II. MJERE U SLU^AJU POJAVE
BOLESTI

^lan 3.
(Prijava bolesti)

(1) U slu~aju sumnje na prisustvo njukastl bolesti nadle`na
veterinarska organizacija je du`na na najbr`i mogu}i na~in, a
najkasnije u roku od 24 sata izvijestiti nadle`nog
veterinarskog inspektora i nadle`ne organe entiteta, a oni su
du`ni obavijestiti Ured.

(2) Odredbe ovog Pravilnika ne primjenjuju se u slu~aju pojave
njukastl bolesti kod divljih ptica koje `ive slobodno.

^lan 4.
(Mjere u slu~aju sumnje na bolest na gazdinstvu)

(1) U slu~aju sumnje da je perad na gazdinstvu zara`ena ili
kontaminirana uzro~nikom njukastl bolesti nadle`ni
veterinarski inspektor mora odmah provesti slu`beno
istra`ivanje kako bi se potvrdila ili isklju~ila prisutnost
njukastl bolesti, a naro~ito mora uzeti ili narediti uzimanje
uzoraka za laboratorijsku pretragu.

(2) Odmah po prijavi sumnje na njukastl bolest, nadle`ni
veterinarski inspektor mora staviti gazdinstvo pod slu`beni
nadzor i narediti provedbu slijede}ih mjera:
a) utvr|ivanje broja peradi na gazdinstvu, po kategorijama,

uz naznaku broja uginulih `ivotinja u svakoj kategoriji i
uz naznaku u kojim kategorijama postoje vidljivi klini~ki
znakovi, a u kojima nema znakova njukastl bolesti. Ti
podaci moraju biti dnevno a`urirani, uzimaju}i u obzir
broj valjenja ili uginu}a tokom perioda dok traje sumnja
na bolest. Podaci moraju biti dopunjavani i dostupni na
zahtjev veterinarskog inspektora ili nadle`nih organa, te
provjereni tokom svake slu`bene kontrole i nadzora;

b) sva perad na gazdinstvu mora ostati na mjestu gdje se dr`i
ili se mora zatvoriti na nekom drugom mjestu gdje je
izolirana i bez kontakta s drugom peradi;

c) perad ne smije ulaziti niti napu{tati gazdinstvo;
d) zabraniti kretanje ili premje{tanje, bez odobrenja

nadle`nog veterinarskog inspektora svih:
1) lica, drugih `ivotinja ili vozila s ili na gazdinstvo;
2) mesa peradi ili le{ina, hrane za `ivotinje, opreme,

otpadaka, izmeta, stelje, odnosno svega na ~emu se
mo`e prenijeti virus njukastl bolesti;

e) zabranu stavljanja u promet jaja s gazdinstva, osim jaja
koja su otpremljena direktno u odobreni objekt za
proizvodnju prozvoda od jaja i prevezena uz odobrenje
nadle`nog veterinarskog inspektora. Takvo odobrenje
mo`e se dati samo ako je udovoljeno zahtjevima iz
Priloga I. ovog Pravilnika;

f) postavljanje odgovaraju}ih dezobarijera na ulazu i izlazu
iz objekata gdje se dr`i perad i na ulazu i izlazu s
gazdinstava;

g) provedbu epidemiolo{kog istra`ivanja u skladu s ~lanom
7. ovog Pravilnika.

(3) Dok su na snazi slu`bene mjere iz stava (2) ovog ~lana
vlasnik ili imatelj peradi kod koje se sumnja na prisustvo
njukastl bolesti mora poduzeti sve radnje kako bi se provele
mjere iz stava (2) ovog ~lana, osim ta~ke g) tog stava.

(4) Nadle`ni veterinarski inspektor mo`e odrediti provedbu bilo
koje mjere iz stava (2) ovog ~lana i na drugim gazdinstvima
ukoliko njihov smje{taj, me|usobni polo`aj ili kontakti s
gazdinstvom gdje je postavljena sumnja na njukastl bolest
ukazuju na mogu}nost kontaminacije.
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(5) Mjere iz st. (1) i (2) ovog ~lana moraju ostati na snazi dok
sumnja na njukastl bolest ne bude slu`beno isklju~ena.

^lan 5.
(Mjere u slu~aju potvr|ene bolesti na gazdinstvu)

(1) Kad je njukastl bolest slu`beno potvr|ena kod peradi na
gazdinstvu, osim mjera odre|enih u ~lanu 4. stav (2) ovog
Pravilnika, nadle`ni veterinarski inspektor mora narediti i
slijede}e mjere:
a) usmr}ivanje na licu mjesta sve peradi na gazdinstvu, bez

odgode, a uginula ili usmr}ena perad, kao i sva jaja,
moraju biti ne{kodljivo uni{tena. Navedene mjere moraju
biti provedene tako da se smanji opasnost od {irenja
bolesti;

b) uni{tavanje i odgovaraju}u obradu bilo koje supstance ili
otpadaka, kao {to su hrana za `ivotinje, stelja ili izmet koji
su mogli biti kontaminirani. Ta obrada, provedena u
skladu s uputama nadle`nog veterinarskog inspektora,
mora osigurati uni{tenje virusa njukastl bolesti;

c) pronala`enje i ne{kodljivo uni{tavanje mesa peradi s
gazdinstva koja je zaklana tokom pretpostavljenog
perioda inkubacije bolesti;

d) pronala`enje sistemom sljedivosti i uni{tavanje
rasplodnih jaja proizvedenih tokom pretpostavljenog
perioda inkubacije bolesti i odnesenih s gazdinstva. Perad
koja se ve} izvalila mora biti stavljena pod slu`beni
nadzor, a konzumna jaja koja su proizvedena tokom
pretpostavljenog perioda inkubacije bolesti i koja su
premje{tena s gazdinstva moraju biti prona|ena sistemom
sljedivosti i ne{kodljivo uni{tena, osim ako prije nisu bila
odgovaraju}e dezinficirana;

e) ~i{}enje i dezinfekciju objekata za smje{taj peradi,
njihovog okoli{a, vozila koja se koriste za prijevoz i sve
opreme koja je mogla biti kontaminirana, u skladu s
odredbama ~lana 11. ovog Pravilnika, a nakon
provo|enja mjera propisanih u ta~. a) i b) ovog stava;

f) zabranu ponovnog uvo|enja peradi na gazdinstvo
najmanje 21 dan nakon zavr{etka provedbe mjera
propisanih u ta~ki e) ovog stava;

g) provedbu epidemiolo{kog istra`ivanja u skladu s ~lanom
7. ovog Pravilnika.

(2) Nadle`ni veterinarski inspektor mo`e narediti provedbu
mjera odre|enih u stavu (1) ovog ~lana i na drugim
susjednim gazdinstvima ukoliko njihova lokacija, raspored
ili kontakt s gazdinstvom na kojem je bolest potvr|ena, daje
osnovu za sumnju na mogu}u kontaminaciju.

(3) Kad se iz jata peradi koje ne pokazuje klini~ke znakove
njukastl bolesti izolira virus njukastl bolesti koji ima ICIP
(intracerebralni indeks patogenosti) ve}i od 0,7 i manji od
1,2, a referentna laboratorija OIE -a / EC iz ~lana 15. ovog
Pravilnika, doka`e da izolirani predmetni virus poti~e od
atenuiranog `ivog cjepiva protiv njukastl bolesti, nadle`ni
organ mo`e odobriti odstupanje od zahtjeva odre|enih u ta~.
od a) do f) iz stava (1) ovog ~lana, pod uslovom da je
gazdinstvo o kojem je rije~ stavljeno pod slu`beni nadzor u
trajanju od 30 dana, te mora:
a) narediti provedbu mjera iz ~lana 4. stav (2) ta~. a), b), d),

e) i f) ovog Pravilnika;
b) zabraniti da bilo koja perad napu{ta gazdinstvo, osim ako

se direktno prevozi u klaonicu koju je odredio nadle`ni
entitetski organ. Nadle`ni veterinarski inspektor, koji je
odgovoran za tu klaonicu, mora biti obavije{ten o namjeri
da se perad {alje na klanje, a perad, odmah po prispje}u u
klaonicu, treba dr`ati i klati odvojeno od druge peradi.

(4) Svje`e meso peradi iz stava (3) ovog ~lana mora imati
oznaku o zdravstvenoj ispravnosti u skladu s posebnim
propisom o uslovima zdravlja `ivotinja u odnosu na kontrolu
svje`eg mesa peradi namijenjenog za stavljanje na tr`i{te.

(5) Odredbe propisane u stavu (3) ovog ~lana moraju se
preispitivati uzimaju}i u obzir nau~na postignu}a, s ciljem

dono{enja uskla|enih pravila za kori{tenje cjepiva protiv
njukastl bolesti na teritoriji Bosne i Hercegovine.

^lan 6.
(Mjere na gazdinstvu gdje se dr`e dva ili vi{e odvojenih jata)

Kad su na gazdinstvu smje{tena dva ili vi{e odvojenih jata,
Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta
BiH mo`e odobriti odstupanje od zahtjeva odre|enih u ~lanu 5.
stav (1) ovog Pravilnika za zdrava jata na zara`enom gazdinstvu,
pod uslovom da je nadle`ni veterinarski inspektor potvrdio da se
tehnolo{ki postupci uzgoja i proizvodnje odvijaju na na~in da su
jata u potpunosti odvojena u pogledu smje{taja, dr`anja i
hranidbe, tako da se virus ne mo`e pro{iriti s jednog jata na
drugo.

^lan 7.
(Epidemiolo{ko istra`ivanje)

(1) Epidemiolo{kim istra`ivanjem moraju biti prikupljeni podaci
o:
a) trajanju perioda u kojem je njukastl bolest prisutna na

gazdinstvu ili u golubarniku;
b) mogu}em porijeklu njukastl bolesti na gazdinstvu ili u

golubarniku i drugim gazdinstvima ili golubarnicima u
kojima je smje{tena perad, golubovi ili druge ptice koje se
dr`e u zato~eni{tvu, a postoji mogu}nost da su zara`ene ili
kontaminirane iz istog izvora;

c) kretanju lica i premje{tanju peradi, golubova ili drugih
ptica koje se dr`e u zato~eni{tvu ili drugih `ivotinja,
vozila, jaja, mesa i le{ina i bilo koje druge opreme ili
supstanci koje su mogle prenijeti virus njukastl bolesti na
ili s predmetnog gazdinstva ili golubarnika.

(2) U cilju osiguranja potpune koordinacije svih mjera potrebnih
za iskorjenjivanje njukastl bolesti i provedbe epidemiolo{kog
istra`ivanja, ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa
BiH uspostavlja Zajedni~ki centar za kontrolu bolesti (u
daljnjem tekstu: Zajedni~ki centar) i imenuje direktora
Ureda, kao rukovoditelja istog. Direktor Ureda imenuje
~lanove Zajedni~kog centra od predstavnika nadle`nih
organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, a po potrebi i drugih
stru~nih lica.

^lan 8.
(Mjere na mogu}e kontaminiranom gazdinstvu)

(1) Kad nadle`ni veterinarski inspektor ima razloga za sumnju
da je perad na nekom gazdinstvu mogla biti kontaminirana
zbog kretanja lica, `ivotinja ili vozila ili na bilo koji drugi
na~in, to gazdinstvo mora biti stavljeno pod slu`benu
kontrolu u skladu sa stavom (2) ovog ~lana.

(2) Svrha slu`bene kontrole je da se odmah otkrije svaka sumnja
na njukastl bolest, te utvrdi broj peradi i prati njihovo
kretanje, te kad je to potrebno provedu aktivnosti propisane
u stavu (3) ovog ~lana.

(3) Kad je gazdinstvo stavljeno pod slu`benu kontrolu odre|enu
u st. (1) i (2) ovog ~lana, nadle`ni veterinarski inspektor
mora zabraniti odvoz peradi s gazdinstva, osim direktnog
prijevoza u klaonicu pod slu`benim nadzorom, za potrebe
neodgodivog klanja. Prije izdavanja takvog odobrenja,
nadle`ni veterinarski inspektor mora narediti i nadzirati
provo|enje klini~kog pregleda sve peradi kako bi se
isklju~ila prisutnost njukastl bolesti na gazdinstvu.
Ograni~enje premje{tanja koje je propisano u ovom ~lanu,
mora se uvesti za period od najmanje 21 dan od zadnjeg
datuma mogu}e kontaminacije i mora se primjenjivati u
trajanju od najmanje sedam dana.

(4) Nadle`ni veterinarski inspektor, kad smatra da uslovi to
dozvoljavaju, mo`e ograni~iti provedbu mjera propisanih
ovim ~lanom na dio gazdinstva i na perad koja se tamo
nalazi, pod uslovom da je ta perad smje{tena, uzgajana i
hranjena potpuno odvojeno i da o njoj brine drugo radno
osoblje.

(5) Nadle`ni veterinarski inspektor, kad ima razlog za sumnju da
su sportski golubovi ili bilo koji golubarnik kontaminirani
virusom njukastl bolesti, mora poduzeti sve potrebne mjere



ograni~enja za taj golubarnik, uklju~uju}i i zabranu kretanja
sportskih golubova izvan golubarnika u trajanju od 21 dan.

^lan 9.
(Mjere na zara`enom i ugro`enom podru~ju)

(1) Kad je njukastl bolest slu`beno potvr|ena kod peradi Ured,
uz saglasnost s nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta
BiH, mora uspostaviti zara`eno podru~je u krugu od
najmanje tri km oko zara`enog gazdinstva, a koje se nalazi
unutar ugro`enog podru~ja u krugu od najmanje 10 km. Pri
uspostavi zara`enog podru~ja treba voditi ra~una o
geografskim, administrativnim, ekolo{kim i epidemiolo{kim
faktorima povezanim s njukastl bolesti i o mogu}nosti
provedbe pra}enja i nadzora.

(2) Na zara`enom podru~ju nadle`ni veterinarski inspektor mora
narediti provedbu slijede}ih mjera:
a) popis svih gazdinstava unutar zara`enog podru~ja na

kojima se dr`i perad i evidentiranje broja peradi na
svakom gazdinstvu;

b) redovne obilaske svih gazdinstava na kojima se dr`i
perad, klini~ki pregled peradi uklju~uju}i, prema potrebi,
uzimanje uzoraka za laboratorijsku pretragu, a o svim
obilascima i nalazima mora se voditi i ~uvati evidencija;

c) dr`anje peradi u objektu ili prostoru za uzgoj ili na nekom
drugom mjestu gdje mo`e biti izolirana;

d) kori{tenje odgovaraju}ih sredstava za dezinfekciju na
ulazima i izlazima s gazdinstva;

e) kontrolu kretanja lica koja rade s peradi, le{inama peradi i
jajima, kao i vozila koja prevoze perad, le{ine i jaja unutar
zara`enog podru~ja, a prijevoz peradi kroz zara`eno
podru~je mora biti zabranjen, osim provoza peradi po
glavnim cestovnim i `eljezni~kim prometnicama;

f) zabranu premje{tanja peradi i rasplodnih jaja s gazdinstva
na kojem se dr`e, osim ako to odobri nadle`ni veterinarski
inspektor u slu~aju prijevoza slijede}ih po{iljki:
1) peradi za neposredno klanje u klaonici, po

mogu}nosti unutar zara`enog podru~ja ili, ako to
nije mogu}e, u klaonici izvan zara`enog podru~ja,
koju odredi nadle`ni organ entiteta. Meso takve
peradi treba biti ozna~eno posebnom oznakom o
zdravstvenoj ispravnosti u skladu s posebnim
propisom kojim su odre|eni uslovi zdravlja
`ivotinja koji uti~u na trgovinu svje`im mesom
peradi, na unutra{njem tr`i{tu i pri uvozu;

2) jednodnevnih pili}a ili pilenki neposredno pred
pronesak na gazdinstvo unutar ugro`enog podru~ja
na kojem nema druge peradi. Kad nije mogu}e
osigurati prijevoz jednodnevnih pili}a ili pilenki
pred pronesak, na gazdinstvo koje se nalazi unutar
ugro`enog podru~ja, Ured uz saglasnost nadle`nih
organa entiteta mo`e dopustiti prijevoz
jednodnevnih pili}a i koko{i na gazdinstvo izvan
ugro`enog podru~ja, a navedena gazdinstva moraju
biti stavljena pod slu`beni nadzor u skladu s ~lanom
8. stav (2) ovog Pravilnika;

3) rasplodnih jaja u valionicu koju je odredio nadle`ni
organ entiteta, a prije otpreme jaja i pripadaju}a
ambala`a moraju biti dezinficirani. Odobrena
kretanja ili premje{tanja iz ove alineje i alineja 1) i
2) ove ta~ke, moraju biti provedena pod slu`benim
nadzorom, odmah po odobrenju. Kretanje i
premje{tanje dozvoljava se tek nakon {to je
nadle`ni veterinarski inspektor obavio zdravstveni
pregled na gazdinstvu. Prijevozna sredstva koja se
koriste trebaju biti o~i{}ena i dezinficirana prije i
nakon upotrebe;

g) zabranu odstranjivanja ili razno{enja kori{tene stelje ili
gnojiva peradi bez odobrenja;

h) zabranu odr`avanja sajmova, tr`nica, izlo`bi ili drugih
okupljanja peradi ili drugih ptica.

(3) Mjere koje se primjenjuju u zara`enom podru~ju ostaju na
snazi barem 21 dan nakon provo|enja preliminarnog
~i{}enja i dezinfekcije na zara`enom gazdinstvu, u skladu s
~lanom 11. ovog Pravilnika. Nakon provedenih mjera iz st.
(2) i (3) ovog ~lana, zara`eno podru~je smatra se dijelom
ugro`enog podru~ja.

(4) Na ugro`enom podru~ju nadle`ni veterinarski inspektor
mora narediti provedbu slijede}ih mjera:
a) popis svih gazdinstava unutar ugro`enog podru~ja na

kojima se dr`i perad;
b) kontrolu premje{tanja peradi i rasplodnih jaja unutar

ugro`enog podru~ja;
c) zabranu premje{tanja i stavljanja u promet peradi izvan

ugro`enog podru~ja tokom prvih 15 dana, osim
premje{tanja direktno na klaonicu izvan ugro`enog
podru~ja, koju je odredio nadle`ni organ entiteta. Meso
takve peradi treba biti ozna~eno posebnom oznakom o
zdravstvenoj ispravnosti u skladu s posebnim propisom
kojim su odre|eni uslovi zdravlja `ivotinja i koji uti~u na
trgovinu svje`im mesom peradi, na unutra{njem tr`i{tu i
pri uvozu;

d) zabranu kretanja rasplodnih jaja izvan ugro`enog
podru~ja, osim u valionicu koju je odredio nadle`ni organ
entiteta. Prije otpreme jaja i pripadaju}a ambala`a moraju
biti dezinficirani;

e) zabranu premje{tanja kori{tene stelje ili gnojiva peradi
izvan ugro`enog podru~ja;

f) zabranu odr`avanja sajmova, tr`nica, izlo`bi ili drugih
okupljanja peradi ili drugih ptica;

g) bez obzira na odredbe iz ta~. a) i b) stav (4) ovog ~lana,
zabranu prijevoza peradi, osim prijevoza po glavnim
cestovnim i `eljezni~kim prometnicama.

(5) Mjere koje se primjenjuju u ugro`enom podru~ju ostaju na
snazi najmanje 30 dana nakon provo|enja preliminarnog
~i{}enja i dezinfekcije na zara`enom gazdinstvu u skladu s
~lanom 11. ovog Pravilnika.

(6) Kad zara`eno i/ili ugro`eno podru~je prelazi na teritoriju
susjednih dr`ava Ured sara|uje s nadle`nim organom
susjedne dr`ave u uspostavi podru~ja iz stava (1) ovog ~lana.

(7) Kad epidemiolo{ko istra`ivanje iz ~lana 7. ovog Pravilnika
potvrdi da je izbijanje njukastl bolesti posljedica infekcije
bez dokaza o daljnjem {irenju, veli~ina i trajanje zara`enih i
ugro`enih podru~ja mogu se smanjiti.

^lan 10.
(Sljedivost)

(1) Postupke koji omogu}avaju pra}enje kretanja jaja, peradi i
ptica koje se dr`e u zato~eni{tvu odre|uje Ured.

(2) Imatelj ili dr`atelj peradi i/ili sportskih golubova i/ili ptica
koje se dr`e u zato~eni{tvu mora, na zahtjev nadle`nog
veterinarskog inspektora, dostaviti podatke o peradi i jajima
koja ulaze ili napu{taju njegovo gazdinstvo, kao i podatke o
takmi~enjima ili izlo`bama na kojima su sudjelovali sportski
golubovi.

(3) Sva lica uklju~ena u prijevoz ili trgovinu peradi, jaja,
sportskih golubova i ptica koja se dr`e u zato~eni{tvu
moraju, na zahtjev nadle`nog veterinarskog inspektora,
dostaviti podatke o kretanju peradi, jaja, sportskih golubova i
ptica koje se dr`e u zato~eni{tvu koje su prevezli ili njima
trgovali zajedno sa svim pojedinostima o tome.

^lan 11.
(Dezinfekcija)

(1) Sredstva koja se koriste za dezinfekciju i njihove
koncentracije moraju biti odabrena za stavljanje u promet od
strane entitetskih ministarstava poljoprivrede, vodoprivrede i
{umarstva.

(2) Postupci ~i{}enja i dezinfekcije moraju se provoditi pod
slu`benim nadzorom i u skladu s:
a) uputama nadle`nog veterinarskog inspektora;
b) postupkom ~i{}enja i dezinfekcije zara`enog gazdinstva,

kako je propisano u Prilogu II. ovog Pravilnika.
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^lan 12.
(Laboratorijsko pretra`ivanje)

Prikupljanje uzoraka i laboratorijsko pretra`ivanje za
otkrivanje prisutnosti virusa njukastl bolesti mora se provesti u
skladu s Prilogom III. ovog Pravilnika.

^lan 13.
(Obavje{tavanje)

Nadle`ni veterinarski inspektor, mora poduzeti sve potrebne
mjere za obavje{tavanje lica na zara`enim i ugro`enim
podru~jima o ograni~enjima na snazi i poduzeti sve {to je
potrebno za pravilnu provedbu nare|enih mjera.

^lan 14.
(Referentna laboratorija)

(1) Referentna laboratorija za njukastl bolest odre|ena je u
Prilogu IV. ovog Pravilnika. Referentna laboratorija mora:

a) imati opremu i stru~njake osposobljene za provedbu
antigenske i biolo{ke tipizacije virusa njukastl bolesti i
potvr|ivnje rezultata dobijenih u ovla{tenim dijagnosti~kim
laboratorijama;

b) obavljati testiranje reagensa koji se koriste u ovla{tenim
laboratorijama;

c) obavljati testiranje efikasnosti, djelotvornosti i ~isto}e
cjepiva dozvoljenih za profilakti~ku upotrebu u dr`avi ili
cjepiva koja su uskladi{tena za upotrebu u vanrednim
situacijama.

(2) Referentna laboratorija iz Priloga IV. ovog Pravilnika
odgovorna je za uskla|ivanje standarda i dijagnosti~kih
metoda, upotrebu reagensa i testiranje cjepiva.

(3) Referentna laboratorija iz Priloga IV. ovog Pravilnika
odgovorna je za uskla|ivanje standarda i dijagnosti~kih
metoda propisanih u drugim dijagnosti~kim laboratorijama
za njukastl bolest u zemlji i:
a) mo`e drugim laboratorijama za njukastl bolest u zemlji

pribavljati dijagnosti~ke reagense;
b) kontrolirati kvalitetu svih dijagnosti~kih reagensa koji se

koriste u zemlji;
c) redovno organizirati provedbu komparativnih testova;
d) ~uvati izolate virusa njukastl bolesti iz slu~ajeva koji su

bili potvr|eni u zemlji;
e) osigurati potvrdu pozitivnih rezultata dobijenih u

ovla{tenim dijagnosti~kim laboratorijama.
(4) Referentna laboratorija iz Priloga IV. ovog Pravilnika mora

sara|ivati s referentnom laboratorijom OIE-a/Evropske unije
iz ~lana 15. ovog Pravilnika.

^lan 15.
(Referentna laboratorija Evropske unije)

Referentna laboratorija OIE/Evropske unije za njukastl
bolest naveden je u Prilogu V. ovog Pravilnika.
POGLAVLJE III. CIJEPLJENJE

^lan 16.
(Cijepljenje)

(1) Cijepljenje protiv njukastl bolesti mo`e se primjenjivati u
profilakti~ke svrhe ili kao nadopuna mjerama kontrole koje
se provode pri pojavi bolesti.

(2) Dozvoljeno je kori{tenje isklju~ivo cjepiva koje je, od
nadle`nog entitetskog organa, odobreno za stavljanje u
promet.

(3) Dodatni kriteriji za primjenu cjepiva protiv njukastl bolesti
donosi Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH.

^lan 17.
(Profilakti~ko cijepljenje)

(1) Kad se provodi profilakti~ko cijepljenje protiv njukastl
bolesti Ured o tome obavje{tava OIE, Evropsku komisiju i
susjedne dr`ave.

(2) Podaci koji se trebaju dostaviti u skladu sa stavom (1) ovog
~lana moraju sadr`avati:
a) karakteristike i sastav cjepiva koje }e se koristiti;

b) postupke za nadzor distribucije, skladi{tenja i kori{tenja
cjepiva;

c) vrste i kategorije peradi koje bi mogle ili }e biti cijepljene;
d) podru~ja na kojima bi moglo ili }e biti provedeno

cijepljenje;
e) razloge zbog kojih se cijepljenje provodi.

(3) Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mo`e donijeti program cijepljenja sportskih
golubova. U slu~aju dono{enja tog programa, Ured o
cijepljenju obavije{tava OIE, Evropsku komisiju i susjedne
dr`ave. Bez obzira na odredbe programa cijepljenja, nadle`ni
organi moraju osigurati da organizatori takmi~enja i izlo`bi
poduzmu sve potrebne mjere da samo sportski golubovi koji
su cijepljeni protiv njukastl bolesti mogu sudjelovati na
takmi~enjima i izlo`bama.

(4) Ured ima obavezu donijeti detaljna pravila za primjenu
odredbi ovog ~lana i bilo kojih odstupanja koja se mogu
odobriti, vode}i ra~una o zdravstvenom statusu zemlje.

^lan 18.
(Hitno cijepljenje)

(1) Kad je potvr|ena prisutnost njukastl bolesti, Ministar
vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH na prijedlog
Ureda mo`e, kao nadopunu drugim mjerama kontrole
odre|enih ovim Pravilnikom, odrediti teritorijalno podru~je i
vremenski rok u kojem }e se provesti brzo i sistemati~no
cijepljenje odre|enih vrsta peradi (hitno cijepljenje), pod
slu`benom kontrolom.

(2) Ured izvije{tava OIE, Evropsku komisiju i susjedne dr`ave o
situaciji u slu~aju pojave njukastl bolesti i o programu hitnog
cijepljenja.

(3) U slu~aju provedbe cijepljenja iz stava (1) ovog ~lana,
cijepljenje ili ponovno cijepljenje peradi na gazdinstvu, koje
je predmet ograni~enja iz ~lana 4. ovog Pravilnika, je
zabranjeno.

(4) U slu~aju provedbe cijepljenja iz stava (1) ovog ~lana:
a) odre|ene vrste peradi moraju se cijepiti {to je prije

mogu}e;
b) sva perad odre|ene vrste koja je izvaljena ili prenesena na

gazdinstvo unutar podru~ja cijepljenja mora se cijepiti,
ukoliko nije cijepljena;

c) za vrijeme postupka cijepljenja propisanog stavom (1)
ovog ~lana, sva perad odre|ene vrste koja se dr`i na
gazdinstvima unutar podru~ja cijepljenja mora na njima i
ostati, osim:
1) jednodnevnih pili}a prenesenih na gazdinstvo

unutar podru~ja cijepljenja gdje }e biti cijepljeni;
2) peradi koja je odvedena direktno u klaonicu na

neposredno klanje. Ukoliko se klaonica nalazi
izvan podru~ja cijepljenja, premje{tanje peradi
mo`e se dozvoliti tek nakon {to je nadle`ni
veterinarski inspektor proveo kontrolu zdravlja
`ivotinja na gazdinstvu;

d) kad su postupci cijepljenja predvi|eni u ta~ki a) ovog
stava provedeni, premje{tanja izvan podru~ja cijepljenja
mogu se dozvoliti za:
1) jednodnevne pili}e namijenjene proizvodnji mesa

koji mogu biti premje{teni na gazdinstvo gdje }e se
cijepiti, a to gazdinstvo mora, do klanja te peradi,
biti pod nadzorom;

2) perad koja je bila cijepljena prije vi{e od 21 dan, a
namijenjena je za neodgodivo klanje;

3) rasplodna jaja koja poti~u od peradi za rasplod koja
je bila cijepljena barem prije 21 dan, a jaja i
pripadaju}a ambala`a moraju biti dezinficirani
prije premje{tanja.

(5) Mjere predvi|ene u stavu (4) ta~. b) i d) ovog ~lana, moraju
se provoditi tri mjeseca po zavr{etku cijepljenja propisanog u
stavu (1) ovog ~lana, a provedba mjera mo`e se produ`iti za
jedno ili vi{e dodatnih tromjese~nih perioda.



(6) Izuzetno, u odnosu na provedbu ta~. a) i b) stav (4) ovog
~lana, Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, mo`e izuzeti pojedina jata od posebne nau~ne
vrijednosti iz sistematskog cijepljenja, pod uslovom da su
poduzete sve potrebne mjere za za{titu njihovog zdravlja i da
su redovno podvrgavana serolo{kim pretragama.

POGLAVLJE IV. MJERE U SLU^AJU OBOLJENJA
GOLUBOVA PISMONO[A I PLAN HITNIH MJERA

^lan 19.
(Sumnja na pojavu njukastl bolesti u golubova pismono{a ili

ptica koje se dr`e u zato~eni{tvu)
(1) Kad postoji sumnja da su golubovi pismono{e ili ptice koje

se dr`e u zato~eni{tvu zara`ene njukastl bolesti, nadle`ni
veterinarski inspektor mora odmah zapo~eti sa slu`benim
postupcima istrage u svrhu potvr|ivanja ili prijave
prisutnosti bolesti, a naro~ito mora odmah uzeti
odgovaraju}e uzorke za laboratorijske pretrage ili provjeriti
da su isti uzeti.

(2) Odmah po zaprimanju obavijesti o sumnji, nadle`ni
veterinarski inspektor mora staviti gazdinstvo ili golubarnik
pod slu`beni nadzor i narediti da niti jedan golub ili ptica
koja se dr`i u zato~eni{tvu niti bilo {ta drugo ~ime bi se
mogao prenijeti virus njukastl bolesti ne smije napustiti
golubarnik ili gazdinstvo.

(3) Mjere odre|ene u st. (1) i (2) ovog ~lana moraju ostati na
snazi dok Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, ne isklju~i sumnju na njukastl bolest.

(4) Nakon {to je prisutnost njukastl bolesti slu`beno potvr|ena,
nadle`ni veterinarski inspektor odmah mora narediti i
nadzirati:
a) primjenu mjera kontrole i iskorjenjivanja bolesti

odre|enih u ~lanu 5. stav (1) ta~. a), b), e) i f) ovog
Pravilnika, za golubove pismono{e ili ptice koje se dr`e u
zato~eni{tvu i golubarnike zara`ene njukastl bolesti ili;

b) zabranu premje{tanja golubova ili ptica koje se dr`e u
zato~eni{tvu izvan golubarnika ili gazdinstvima tokom
najmanje 60 dana nakon nestanka klini~kih znakova
njukastl bolesti i uni{tenje ili obradu bilo kojeg materijala
ili otpada koji bi mogli biti kontaminirani. Obrada mora
biti provedena na na~in da je uni{ten sav prisutni virus
njukastl bolesti i sav otpad koji se nakupio tokom toga
60-dnevnog perioda i;

c) epidemiolo{ko istra`ivanje u skladu s ~lanom 7. ovog
Pravilnika.

(5) Kad je potrebno, nadle`ni organi entiteta moraju dostaviti
Uredu podatke o stanju bolesti i mjerama kontrole koje se
primjenjuju, u skladu s obrascem iz Priloga VI. ovog
Pravilnika.

^lan 20.
(Ostaci hrane)

(1) Zabranjeno je kori{tenje ostataka hrane za hranjenje peradi, a
koji poti~u iz me|unarodnih prijevoznih sredstava, kao {to
su brodovi, kopnena vozila ili avioni. Takvi ostaci hrane
moraju se sakupiti i uni{titi pod slu`benim nadzorom.

(2) Zabranjeno je kori{tenje ostataka hrane osim one opisane u
stavu (1) ovog ~lana ili otpada od peradi, koja mo`e biti
odobrena za hranjenje peradi samo ako je prije toga
odgovaraju}e termi~ki obra|eno kako bi se osiguralo da se
virus njukastl bolesti ne mo`e pro{iriti ili je uni{ten.

^lan 21.
(Plan hitnih mjera)

(1) Ured mora izraditi Plan hitnih mjera koji sadr`i mjere koje
}e se provoditi u slu~aju izbijanja njukastl bolesti. Plan
hitnih mjera mora osigurati pristup objektima, opremi,
osoblju i drugim sredstvima potrebnim za brzo i efikasno
iskorjenjivanje bolesti. Tako|er, Plan hitnih mjera mora
sadr`avati precizne podatke o koli~inama cjepiva potrebnima
za provedbu hitnog cijepljenja.

(2) Kriteriji koji se moraju primjenjivati pri izradi Plana hitnih
mjera odre|eni su u Prilogu VII. ovog Pravilnika.

(3) Plan hitnih mjera izra|en je u skladu s kriterijima iz Priloga
VII. ovog Pravilnika.

(4) Plan hitnih mjera mo`e se naknadno mijenjati i
nadopunjavati u skladu s novim iskustvima i razvoju
situacije u odnosu na njukastl bolest.

POGLAVLJE V. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE
^lan 22.

(Ujedna~ena primjena)
(1) Kad je to potrebno, u svrhu primjene mjera na koje se odnosi

ovaj Pravilnik nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH
imaju pravo ostvariti uvid u provo|enju mjera kontrole na
licu mjesta. U tu svrhu }e se pregledati reprezentativni broj
objekata kako bi se potvrdilo da je postupljeno u skladu s
odredbama ovog Pravilnika.

(2) Program kontrole provo|enja mjera zajedni~ki izra|uju
nadle`ni organi.

^lan 23.
(Prilozi Pravilnika)

Prlozi od I. do VII. {tampani su uz ovaj Pravilnik i ~ine
njegov sastavni dio.

^lan 24.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 74/10
25. marta 2010. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, s. r.

PRILOG I.
ODOBRENJE ZA ODVOZ JAJA S GAZDINSTVA

(~lan 4. stav (2) ta~ka e) ovog Pravilnika)
Za odobrenje, koje izdaje nadle`ni veterinarski inspektor,

radi prijevoza jaja sa sumnjivog gazdinstva, iz ~lana 4. stav (2)
ta~ka e) ovog Pravilnika, u odobreni objekt za proizvodnju i
preradu proizvoda od jaja, u skladu s posebnim propisom o
higijeni i zdravstvenim problemima koji uti~u na proizvodnju i
stavljanje na tr`i{te proizvoda od jaja (u daljnjem tekstu:
odre|eni objekt), moraju se ispuniti slijede}i uslovi:

a) jaja sa sumnjivog gazdinstva moraju:
1) udovoljavati odredbama posebnog propisa o

higijeni i zdravstvenim problemima koji uti~u na
proizvodnju i stavljanje na tr`i{te proizvoda od jaja
(Odluka o na~inu obavljanja veterinarsko-zdrav-
stvenih pregleda i kontrole `ivotinja prije klanja i
proizvoda `ivotinjskog porijekla "Slu`beni glasnik
BiH", broj 82/06);

2) se otpremiti direktno sa sumnjivog gazdinstva u
odre|eni objekt, a svaku po{iljku mora prije
otpreme zape~atiti nadle`ni veterinarski inspektor
koji nadzire sumnjivo gazdinstvo i po{iljka mora
ostati zape~a}ena tokom prijevoza do odre|enog
objekta.

b) nadle`ni veterinarski inspektor na sumnjivom gazdinstvu
du`an je obavijestiti nadle`nog veterinarskog inspektora
na podru~ju gdje se nalazi odre|eni objekt o namjeri
slanja jaja;

c) nadle`ni veterinarski inspektor, odgovoran za odre|eni
objekt, mora narediti da:
1) se jaja iz ta~ke a) alineja 2) ovog Priloga dr`e

izolirano od drugih jaja od trenutka kad stignu u
objekt do njihove prerade;

2) se ljuske takvih jaja smatraju visokorizi~nim
materijalom i da se s njima postupa u skladu s
posebnim propisima koji reguliraju ovu oblast;

3) se ambala`a za pakiranje, vozila koja se koriste pri
prijevozu iz ta~ke a) alineja 2) ovog Priloga i svi
prostori koji do|u u doticaj s jajima o~iste i
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